
Bonvenon al NASK!

Morgaŭ matene okazos la enkonduko al NASK. Poste, dum 
la posttagmezo, okazos la unuaj klasoj. Intertempe ripozu, 
elpaku viajn aĵojn, renkontu viajn samĉambraranojn, kaj iru 
al la manĝejo (“Café Ventanas”) por vespermanĝi. (Vidu la 
mapeton maldekstre.)  Vi rajtas uzi la manĝejon ĉiutage ekde 
7:30 a.t.m ĝis 7 p.t.m. Vi ne bezonas pagi; ĉe la enirejo, 
simple sciigu la tiean homon ke vi partoprenas en la “North 
American Summer Esperanto Institute.”  Jen venontaj 
okazaĵoj:

• Lundon matene:
Renkonti!u je la 8:30 a.t.m. anta" la dormejo Asante.  
Hoss kondukos vin al la konstruaĵo “AP&M” kie d-ro 
Grant GOODALL enkondukos vin al la kurso kaj gvidos vin 
al oficejo por ricevi vian ID-karton.

• Lundon posttagmeze:
Denove renkonti!u je la 1:30 p.t.m. anta" Asante; 
Hoss kondukos vin al la unuaj klasoj, kiuj okazos nur 
hodiaŭ en la konstruaĵo McGill de la 2–5 p.t.m.

• Mardon matene:
Klasoj okazos ĉi-foje en AP&M (la kutima loko) inter 
la 9 a.t.m. – 12:20 p.t.m (la kutimaj horoj).

Se vi bezonas ajnan helpon, bonvolu demandi al Ellen 
en Asante #124 a" Hoss en Asante #126. Vi povas atingi 
nin anka" telefone: (206) 300-9724 [Ellen] kaj (585) 
261-5387 [Hoss].

Welcome to NASK!

Orientation starts tomorrow morning and classes start 
tomorrow afternoon.  In the meantime, relax, unpack, meet 
your roomates, and head on over to the dining hall (ÒCafŽ 
VentanasÓ) for dinner. (See the map at left.)  Ventanas is 
open from 7:30 a.m. to 7 p.m. daily.  You don!t need to pay; 
just tell the person at the door that you!re with the ÒNorth 
American Summer Esperanto Institute.Ó  Here are the 
events coming up:

¥Monday morning:
Meet in front of the dormitory Asante at 8:30 a.m.  
Hoss will take you to AP&M where Dr. Grant GOODALL will 
present an orientation session followed by a trip to get 
your ID card.

¥Monday afternoon:
For Monday only, classes will be held from 2Ð5 p.m. in 
McGill Hall. Meet Hoss at 1:30 p.m. in front of Asante ; 
he!ll help you Þnd the classrooms.

¥Tuesday morning:
Classes will meet at their normal time and place, from
9 a.m. Ð 12:20 p.m. in AP&M.

If you need any help, please see Ellen in Asante #124 or 
Hoss in Asante #126.  You can reach us by phone at 
(206) 300-____ [Ellen] and (585) 261-____ [Hoss].
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